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Република Србија                                                                                                 
ОПШТИНА ВЛАСОТИНЦЕ                                                                                                       СКУПШТИНА ОПШТИНЕ
01 бр.06-88-5/2024                                                                                   
27.09.2024.године
В Л А С О Т И Н Ц Е

      На основу члана 46 став 1 и члана 51б Закона о планирању и изградњи, изградњи  (''Сл. гласник РС'', бр.72/2009, 81/2009 – испр., 64/2010 – одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 – одлука УС, 50/2013 – одлука УС, 98/2013 – одлука, 132/2014, 145/2014, 83/18, 31/19, 37/19 - др.закон, 9/20, 52/21 и 62/23),  Просторног плана општине Власотинца (''Сл.гласник града  Лесковца ''31/11), чл.32.ст.1.тачка 5.Закона о локалној самоуправи („Сл.гласник града Лесковца“, бр.129/07, 83/14-др.закон, 101/16-др.закон, 47/18 и 111/21-др.закон), чл.40.ст.1.тачка 5.Статута општине Власотинце (''Сл. гласник града Лесковца'', бр.6/19) по прибављеном Извештају Комисије за планове, 01бр. 06-92/24 од 25.09.2024. године са јавне и са затворене седнице, Скупштина општине Власотинце на седници од 27.09.2024.године, донела је

ОДЛУКУ О ДОНОШЕЊУ
                                 ПДР  ЗА ПРОШИРЕЊЕ СОЛАРНЕ ЕЛЕКТРАНЕ 
                                     „МЛАДОСТ 4“   БАТУЛОВЦЕ  У БАТУЛОВЦУ

Члан 1.
Доноси се План детаљне регулације за проширење соларне електране „Младост 4“ Батуловце у Батуловцу. 

ПДР обухвата простор површине око 2,92 ha.

Члан 2.
          Циљ израде ПДР за проширење соларне електране „Младост 4“ Батуловце у Батуловцу су рационалније коришћење земљишта, дефинисање детаљне намене земљишта са планирањем нове изградње, квалитетна опремљеност потребном инфраструктуром, озелењавање простора, усклађивање организације, опремање и уређење простора и његова заштита уз примену услова и критеријума за заштиту животне средине.

Члан 3.
У спровођењу плана, неопходно је испуњавање свих обавеза и критеријума који су дефинисани законском регулативом из области управљања и заштите животне средине, као и поштовање мера заштите животне средине које су дефинисане предметним планом.

Члан 4.
  Саставни део План детаљне регулације за проширење соларне електране „Младост 4“ Батуловце у Батуловцу је Стратешка процена утицаја плана на животну средину. 

Члан 5. 
         Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у Службеном гласнику грaда 
Лесковца.

         СКУПШТИНА  ОПШТИНЕ   ВЛАСОТИНЦЕ,  дана 27.09.2024.године, 01 број 06-88-5./2024

                                                                                             ПРЕДСЕДНИК СКУПШТИНЕ
Зоран Стаменковић, с.р.
                                                                 Тачност преписа оверава
СЕКРЕТАР СКУПШТИНЕ
Ивана Станојевић



1. УВОДНИ ДЕО
Непосредни повод за израду Плана детаљне регулације је намера инвеститора / финасијера плана IGM MLADOST D.O.O. LESKOVAC, улица Пушкинова бб, 16000 Лесковац да прошири инфраструктурни објекат за производњу електричне енергије из обновљивих извора енергије на подручју катастарске општине Батуловце – соларну електрану „Младост 4“. Укупна снага соларне електране (снага постојеће + снага проширења) je 1600 kW.
С обзиром на планирану снагу соларне електране, издавање локацијских услова и грађевинске дозволе је у надлежности локалне самоуправе.

1.1. Правни и плански основ
Правни основ за израду Плана детаљне регулације представља Одлуке о изради Плана детаљне регулације за проширење соларне електране "Младост 4" у Батуловцу („Службени гласник града Лесковца“, бр. 34/2023), Закон о планирању и изградњи („Службени гласник РС“, број 72/2009, 81/2009 - испр., 64/2010 - одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 - одлука УС, 98/2013 - одлука УС, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019 - др. закон, 9/2020, 52/2021 и 62/2023) и други прописи од значаја за просторно и урбанистичко планирање.
Плански  основ  за  израду  Плана представља Просторни план општине Власотинце („Службени гласник града Лесковца“, бр. 31/11) који је утврдио услове, смернице и критеријуме за уређење просторних целина и зона и услове изградње инфраструктуре.

Циљ доношења плана је да се кроз анализу просторних и природних потенцијала створе плански и правни услови за изградњу соларне електране са батеријским складиштем електричне енергије, уз дефинисање система преноса, начина и техничких карактеристика прикључења на дистрибутивни електроенергетски систем Србије, уз процену утицаја планираног система на природну средину, биљни и животињски свет, насељена места у окружењу и постојећу инфраструктуру.

У Одлуци о изради Плана детаљне регулације за проширење соларне електране "Младост 4" у Батуловцу (члан 8.), прописује се обавеза приступању изради Стратешке процене утицаја на животну средину, а на основу добијеног Мишљења од стране надлежног одељења, те је Извештај о Стратешкој процени утицаја Плана детаљне регулације на животну средину урађен и саставни је део Плана.
Такође, у Одлуци о изради Плана (члан 9.), а на основу Мишљења Завода за заштиту споменика културе Ниш, није потребна израда Студија заштите непокретног културног добра.

План се састоји од текстуалног и графичког дела.

За потребе израде Плана коришћен је Kатастарско-топографски план, размере 1:1000, који је израђен у октобру месецу 2023. године, а израђен је и оверен је од стране MILAN KOCIĆ PR GEODETSKE USLUGE GEOLOOK NIŠ.
У току израде Плана прибављени су подаци, услови и мишљења органа, организација и јавних предузећа који су овлашћени да утврђују услове за заштиту и уређење простора и изградњу објеката, на основу који је припремљена и аналитичко-документациона основа планског документа.

1.2. ОБАВЕЗЕ, УСЛОВИ И СМЕРНИЦЕ  ИЗ ПЛАНСКИХ ДОКУМЕНАТА ВИШЕГ РЕДА
Услови и смернице од значаја за израду Плана дати су плановима вишег реда:
- Просторни план Републике Србије од 2010-2020. године („Службени гласник РС“, бр. 88/10) и 
- Просторни план општине Власотинце („Службени гласник града Лесковца“, бр. 31/11).
Поред наведених планских докумената, од значаја за планска решења у Плану су и други стратешки документи, у првом реду Стратегија развоја енергетике Републике Србије до 2025. са пројекцијама до 2030. године („Службени гласник РС“', број 101/15).

1.2.1. Извод из Просторног плана Републике Србије од 2010-2020. године („Службени гласник РС“, бр. 88/10)
У наредном планском периоду потребно је стимулисати развој и коришћење обновљивих извора енергије (ОИЕ), чиме ће се знатно утицати на побољшање животног стандарда и заштиту и очување природне и животне средине.
Република Србија има природне погодности и добар потенцијал за производњу енергије из обновљивих извора, што би могло да допринесе смањењу увозне зависности земље и умањи штетне ефекте стаклене баште. У обновљиве изворе енергије чији потенцијал постоји у Републици Србији спадају: енергија биомасе (укључујући биогас и биогориво), енергија малих хидроелектрана, енергија сунца, енергија ветра и геотермална енергија.
Основни циљ је значајније повећање учешћа ОИЕ у енергетском билансу Републике Србије, уз поштовање принципа одрживог развоја.
Као неопходан предуслов изградње соларне електране, планираног капацитета, треба предвидети њено прикључење на преносну мрежу, одговарајућег капацитета. Како се по правилу изградња ових објеката и мрежа одвија на територијама локалних самоуправа, за њихову реализацију је потребно да се израде одговарајући урбанистички планови.
Техничко-економске анализе и процене еколошке прихватљивости, као и расположиви капацитети преносне и дистрибутивне мреже ће определити приоритете у овој области са отвореним ризицима које имају Инвеститори у развоју пројеката.

1.2.2. Извод из Просторног плана општине Власотинце („Службени гласник града Лесковца“, бр. 31/11)
Просторни план општине Власотинце је основни документ којим се утврђују начела организације, уређења, коришћења и заштите простора општине Власотинце у циљу дугорочног социјалног и економског развоја локалне заједнице, усклађеног са природним и културним вредностима подручја и као такав представља основ за дефинисање општинских развојних стратегија у мери у којој имају утицај на просторни развој Општине.
Просторни план афирмише принципе одрживог и равномерног развоја целокупног подручја Општине, повећава ефикасно управљање подручјем, захтева очување квалитета и разноврсности природних и створених ресурса и њихово рационално коришћење, подстиче сарадњу међу свим учесницима локалног и регионалног развоја, усклађује приоритете и стратешка решења просторног развоја и ствара услове за просторну и економску интеграцију Општине и Републике Србије у окружење.
Поред повољног положаја у региону и разноврсних природних и створедних ресурса, евидентно је економско заостајање подручја уз негативна демографска кретања, посебно у брдско-планинском делу. Просторни план општине Власотинце, као приоритетни задатак, нуди концепт дугорочног и уравнотеженог развоја Општине, као и смернице за његову примену. Потенцирају се функционално повезивање подручја дуж осовине развоја долином Власине на коридор ''Х'' и урбану зону регионалног центра Лесковац, повећање регионалне конкурентности Власотинца у привредним делатностима, традиција виногорја и културне специфичности општине.

ПОЛАЗНЕ ОСНОВЕ ЗА ИЗРАДУ ПРОСТОРНОГ ПЛАНА - ИЗВОД ИЗ КОНЦЕПТА ПЛАНА
Скраћени приказ и оцена постојећег стања, закључак о потенцијалима и ограничењима за развој - Саобраћај и инфраструктурни системи - Енергетска инфраструктура
Електроенергетски систем на подручју Просторног плана одликује смањена сигурност и поузданост снабдевања потрошача електричном енергијом. Овакво стање је последица старости и лошег одржавања постојеће опреме, дугогодишњег застоја у развоју, што узрокује високе губике у односу на укупну преузету електричну енергију који износе око 15%. Стање мерне инфраструктуре је такође лоше, што доприноси губицима у дистрибутивној мрежи.
Потенцијали и ограничења за развој електроенергетске инфраструктуре
Потенцијали - Подучје располаже одговарајућим електроенергетским објектима на напонском нивоу 1,10 и 35 kV, који обезбеђују потребе за електроенергијом за све категорије потрошача, уз могућност реконструкције и доградње за планиране потребе. На располагању су и значајни потенцијали за добијање енергије из обновљивих извора енергије, као што су енергија сунца, ветра, енергија добијена из биомасе и целулозних отпадака и слично, које су, у досадашњем периоду, коришћене у занемарљивом обиму. Поред наведених О.И.Е. постоји потенцијал за изградњу мини хидроелектрана МХЕ на расположивим водотоцима (снаге до 100 kV). Катастром малих хидроелектрана (МХЕ) из 1987. године, снага изнад 100kV, предвиђена је изградња истих на територији општине.
Ограничења - незадовољавајућа поузданост у квалитету напајања потрошачаелектричном енергијом, што је последица технолошки застареле опреме у електроенергетским постројењима и дотрајале дистрибутивне мреже, у знатној мери изграђене на дотрајалим дрвеним стубовима и са недовољним пресеком проводника; неусклађеност потреба потрошача за електричном енергијом, са могућностима напајања из расположивих извора електичне енергије, због недовољне изграђености стабилних извора електричне енергије (трафостаница, далековода и нисконапонске мреже) као и недовољно коришћење обновљивих извора електричне енергије; ова неусклађеност се огледа на недостатку квантитета, али и квалитета обезбеђене електричне енергије; стално смањење густине насељености ширег подручја општине, због смањења наталитета и миграције становништва према општинском центру, што отежава дугорочно и правовремено планирање развоја електроенергетске инфраструктуре.

ЦИЉЕВИ ПРОСТОРНОГ РАЗВОЈА - Циљеви развоја по тематским областима
ОСНОВНИ ЦИЉЕВИ даљег развоја електроенергетске инфраструктуре су:
- Повећање поузданости напајања електричном енергијом отклањањем слабих тачака у електродистрибутивном систему;
- Побољшање квалитета напајања електричном енергијом, повећањем пресека проводника напојних водова и растерећење електроенергетских објеката, чиме се смањују падови напона до потрошача и губици у електодистрибутивној мрежи.
ОПЕРАТИВНИ ЦИЉЕВИ су:
- Смањење енергетских потреба код потрошача електричне енергије, применом стандарда енергетске ефикасности;
- Интензивније коришћење расположивих обновљивих извора енергије;
- Припрема електроенергетских постројења у циљу стварања услова за даљински надзор и управљање;
- Развој централизованих система за снабдевање потрошача топлотном енергијом или гасификација подручја, ради смањења потреба за електричном енергијом;
- Спровођење мера за смањење губитака у електродистибутивном систему.

ПЛАНСКИ ДЕО - ПЛАНСКА РЕШЕЊА ПРОСТОРНОГ РАЗВОЈА
ПРОСТОРНИ РАЗВОЈ САОБРАЋАЈА И ИНФРАСТРУКТУРНИХ СИСТЕМА И ПОВЕЗИВАЊЕ СА РЕГИОНАЛНИМ ИНФРАСТРУКТУРНИМ МРЕЖАМА - Развој електроенергетске инфраструктуре
Обновљиви извори енергије (ОИЕ) представљају значајан неискоришћени потенцијал, у првом реду хидроенергија изградњом малих хидроелектрана (МХЕ), као и други видови енергије (соларна, енергија из биомасе, биогаса идр.).

ПЛАНСКИ ДЕО - ПРОПОЗИЦИЈЕ ПРОСТОРНОГ РАЗВОЈА
ПРАВИЛА ГРАЂЕЊА - Правила грађења на пољопривредном, шумском и водном земљишту - Правила грађења на пољопривредном земљишту
Пољопривредно земљиште користи се за пољопривредну производњу, осим у случајевима утврђеним Законом о пољопривредном земљишту („Сл. Гл. РС“, бр. 62/06 и 41/09). На пољопривредном земљишту, дозвољена је:
....- Изградња објеката за коришћење обновљивих извора енергије, у складу са законом.

ПЛАНСКИ ДЕО - ИМПЛЕМЕНТАЦИЈА ПРОСТОРНОГ ПЛАНА
Смернице за спровођење Просторног плана и израду планске документације
Просторни план општине Власотинце се спроводи:
.... - Планови детаљне регулације за објекте који користе обновљиве изворе енергије (ветропаркови, фотонапонске електране и слично);...

1.2.3. Извод из Стратегије развоја енергетике Републике Србије до 2025. са пројекцијама до 2030. године („Службени гласник РС“', број 101/15)
У Стратегији развоја енергетике Републике Србије до 2025. са пројекцијама до 2030. године такође је наведен потенцијал енергије сунца који се може користити за производњу топлотне или електричне енергије, са проценом да просечна вредност енергије зрачења износи од око 1.200 до око 1.550 kWh/m²/годишње. Као стратешки приоритет енергетског развоја Републике Србије, Стратегија је као кључне приоритете енергетског развоја Републике Србије - поред енергетске безбедности и развоја тржишта енергије, навела и свеукупну транзицију ка одрживој енергетици, која даље подразумева између осталог и: стварање економских, привредних и финансијских услова за повећање удела енергије из обновљивих извора, као и за комбиновану производњу електричне и топлотне енергије; стварање институционалних, финансијских и техничких претпоставки за коришћење нових извора енергије; унапређење стања и система заштите животне средине у свим областима енергетских делатности. Према пројекцијама изградње капацитета за производњу електричне енергије коришћењем ОИЕ у Стратегији је удео соларних електрана са око 2 MW у 2015. години и око 200 MW у 2020. години предвиђен на око 300 MW у 2025. години, односно на око 350 MW у 2030. години.

НАПОМЕНА: Према чл. 69. Закона о планирању и изградњи („Службени гласник РС“, бр. 72/2009, 81/2009 - испр., 64/2010 - одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 - одлука УС, 98/2013 - одлука УС, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019 - др. закон, 9/2020, 52/2021 и 62/2023), објекти за производњу, трансформацију, дистрибуцију и пренос електричне енергије, могу се градити на пољопривредном земљишту, без обзира на катастарску класу пољопривредног земљишта, као и на шумском земљишту, без потребе прибављања сагласности министарства надлежног за послове пољопривреде. За потребе изградње наведених објеката на пољопривредном и шумском земљишту, могу се примењивати одредбе Закона о планирању и изградњи које се односе на препарцелацију, парцелацију и исправку граница суседних парцела, као и одредбе о непостојању обавезе парцелације, односно препарцелације, уколико су примењиве у зависности од врсте објеката.

*			*			*
1.3. Обухват Плана са пописом катастарских парцела
Укупна површина планског обухвата измена и допуна износи P = 2,92ha и у овом обухвату су целе катастарске парцеле број 1005/2, 1006, 1007, 1008, 1009, 1010, 1011, 1012/1, 1012/2 и 1014, све у катастарској општини Батуловце, општина Власотинце. 
Плански обухват одређен је катастарским границама предметних парцела са  суседним катастарским парцелама, па је опис границе:
- граница почиње у тромеђној тачци КП бр. 1799, 1005/1 и 1005/2 КО Батуловце, и иде према истоку, пратећи северну катастарску међну линију КП бр. 1005/2, 1006, 1012/1, 1012/2 и 1014 КО Батуловце, до тромеђне тачке КП бр. 1014, 974/2 и 1015/1 КО Батуловце, одакле скреће према југу, пратећи источну и јужну међну линију КП бр. 1014 КО Батуловце, до тромеђне тачке КП бр. 1012/2, 1014 и 1013 КО Батуловце одакле скреће на југозапад, пратећи источну међну линију КП бр. 1012/2 КО Батуловце, до тромеђне тачке КП бр. 1012/2, 1013 и 1020 КО Батуловце, одакле скреће на запад и прати јужну међну линију КП бр. 1012/1, 1011, 1010 и 1009 КО Батуловце, одакле скреће према северу, пратећи западну међну линију КП бе. 1009 КО Батуловце до тромеђне тачке КП бр. 1005/2, 1009 и 1004 КО Батуловце, пратећи јужну међну линију КП бр. 1005/2 КО Батуловце, а затим скреће према северу, пратећи западну међну линију КП бр. 1005/2 КО Батуловце до тачке одакле је граница почела.
У случају неусаглашености текстуалног и графичког дела Плана, валидан је графички прилог бр. 3 – Границе обухвата планова на ортофото подлози.

1.4. Опис постојећег стања 
1.4.1. Географски положај и природне вредности 
Село Батуловце се налази у општини Власотинце у западном делу. Према попису из 2011. било је 795 становника (према попису из 2002. било је 806 становника). Село лежи у пољу западно од Власотинца. Недалеко, са северне стране, протиче Власина. Батуловцу су најближа села: Конопница, Стајковце и Гложане. Граница атара су: на северу корито Власине; на југу граница прелази преко пута Лесковац - Власотинце; на југу граница допире до атара села Гложана и Стајковца; на истоку, према Власотинцу, граница атара су потеси Кошутица и Зукар. Село има дечји вртић, четвороразредну основну школу, дом културе као и фудбалски клуб и стадион ФК „Младост“ Батуловце.
Село припада равничарском појасу и делу ниског побрђа у западном делу општине. Карактерише га добра повезаност са окружењем, интензивна пољопривредна производња, као и радни комплекси сконцентрисани дуж државног пута IB реда ознаке 39, са зонама експлоатације неметаличних сировина (бентонит глина, опекарске сировине). 
Локација се налази у подручју умерено-континенталне климе и у VII-VIII зони сеизмичности МСК скале према карти хазарда за повратни период од 475 година.
1.4.2. Начин коришћења простора и инфраструктура
Према постојећем начину коришћења земљишта све парцеле (КП бр. 1005/2, 1006, 1007, 1008, 1009, 1010, 1011, 1012/1, 1012/2 и 1014 КО Батуловце) у обухвату Плана су претежном наменом пољопривредно земљиште, које се обрађује.
У околини и непосредном окружењу (са источне, јужне, западне и делом северне стране обухвата) је природно пољопривредно земљиште које се обрађује. Обухват се једним делом са своје стране наслања на комплекс „Циглане Младост“ – на КП бр. 1799 КО Батуловце. Ова парцела је са претежном наменом радна зона. У средишњем делу је изграђен објекат високоградње – пословна зграда за коју није утврђена делатност уписана по Закону о озакоњењу, а на основу јавно доступних података, док је у јужном делу изграђено постојење мале соларне електране „Младост 4“ – производни објекат са статусом купац – продавац, инсталисане снаге 999 kW. За постојење мале соларне електране је инвеститору / финасијеру Плана издато Решење о грађевинској дозволи, од стране Општине Власотинце, Општинске управе – Одељења за урбанизам, привреду, заштиту животне средине и имовинско-правне послове, предмет: ROP-VLS-9006-CPI-3/2023, заводни број: 03-351-88/2023 од 18.08.2023. године. 
У топографском смислу терен је у паду према северу, са укупном висинском разликом око 4,00m - од око 258,30 мнм до око 262,10 мнм.

Табела бр. 1. - Својинско-правни статус земљишта у границама плана (на основу преписа листа непокретности):
	KO
	Број парцеле
	Површина (m2)
	Врста земљишта
	Врста права
	Облик својине

	Батуловце
	1005/2
	2962
	пољопривредно земљиште
	својина
	приватна

	
	1006
	2635
	
	
	

	
	1007
	2589
	
	
	

	
	1008
	3890
	
	
	

	
	1009
	3027
	
	
	

	
	1010
	2758
	
	
	

	
	1011
	3169
	
	
	

	
	1012/1
	2791
	
	
	

	
	1012/2
	2607
	
	
	

	
	1014
	2762
	
	
	

	УКУПНО
	29190
	



Табела 2. - Биланс површина постојећег стања:
	постојећа намена површина
	P (ha)
	P (%)

	1
	пољопривредно земљиште
	2,92
	100%

	 УКУПНО:
	2,92
	100%



Како је већ напред напоменуто План се наслања на КП бр. 1799 КО батуловце на којој је изграђено постојење мале соларне електране „Младост 4“ – производни објекат са статусом купац – продавац, инсталисане снаге 999 кW, те ће преко ове локације, тј. преко ове парцеле планирани објекти остварити везу на повезивање са саобраћајном и другом техничком инфрастрктуром.
У оквиру планског подручја не постоје заштићени објекти, споменици културе и  амбијенталне целине, као ни природна добра.

1.4.3. Основна ограничења
Парцеле су неизграђене, па нема посебних ограничења за изградњу планираних објеката, осим заштите и одрживог коришћење природе и природних вредности.

1.5. Општи циљеви израде плана
[bookmark: _Toc53651774]Основни циљ израде Плана је стварање планског основа за изградњу нових објеката, тј. реализације инфраструктурног објекта који користи обновљиви извор енергије - енергију сунца, а који је проширење већ постојеће мале соларне електране „Младост 4“ изграђене на КП бр. 1799 КО Батуловце и стварање могућности несметаног функционисања, у циљу оптималног коришћења енергије сунца и производње електричне енергије, али и стварање услова за унапређење режима и услова коришћења земљишта у обухвату Плана. 
Поред основног циља, општи циљеви су и усклађивање планираних решења са ситуацијом на терену, усаглашавање са постојећим и планираним развојним интересима локалне заједнице, условима надлежних органа, посебних организација, ималаца јавних овлашћења и других институција, а посебно условима заштите животне средине, природних и културних добара.

1.6. Предности изградње соларних електрана
У данашњем добу растуће свести о заштити околине и потребе за диверсификацијом енергетских извора, соларна енергија све више добија на важности као кључни дeo одрживе енергетске транзиције. Изградња соларних електрана доноси низ бенефита, како на глобалном, тако и на локалном нивоу. 

Бенефити изградње соларних електрана:
Чиста енергија: Соларна енергија је обновљиви извор који не емитује штетне гасове попут CO2 приликом производње електричне енергије. Изградњом соларних електрана смањује се зависност о фосилним горивима и доприноси се борби против климатских промена.
Смањење трошкова енергије: Соларна енергија постаје све конкурентнија у односу на традиционалне изворе енергије, што доводи до смањења цена електричне енергије за потрошаче. То би требало да на дуже стазе има позитиван утицај на локалну економију и стандард живота становника.
Стварање радних места: Изградња и одржавање соларних електрана захтева радну снагу, што резултира отварањем нових радних места у локалној заједници. Ово стварање радних места доприноси економском расту и смањењу незапослености.
Дугорочна одрживост: Соларна енергија је дугорочно одржив извор енергије, будући да сунчева енергија неће нестати у предвидљивој будућности. Инвестиција у соларну енергију осигурава стабилност и сигурност енергетског снабдевања за будуће генерације.
Смањење локалног онечишћења: Соларна енергија не производи емисије загађујућих честица и гасова који негативно утичу на квалитет ваздуха и здравље људи. Изградњом соларних електрана смањује се локално онечишћење ваздуха и воде, побољшавајући квалитет живота у околини електрана.

Опасности и неповољности:
Потенцијални еколошки утицаји: Иако соларна енергија генерално сматра се чистом и еколошки прихватљивом, постоји потенцијални утицај на околину приликом изградње и одржавања соларних електрана, као што су акциденти са опремом електане или промена локалне климе.
Развој на руралним подручјима: Изградња соларних електрана често захтева велике површине земљишта, што може довести до претварања пољопривредног или природног земљишта у индустријске зоне. То може изазвати отпор локалне заједнице која се ослања на традиционалне начине живота.

Бенефити за локалну заједницу:
Побољшана инфраструктура: Иградња соларних електрана обично захтева побољшање локалне инфраструктуре, попут путева и електричне мреже, што користи и локалном становништву.
Повећана улагања у заједницу: Компаније које граде соларну инфраструктуру у великој мери за изградњу користе локалне грађевинске и друге ресурсе, а често улажу и у локалне пројекте, попут образовања, здравства или јавне инфраструктуре, што доприноси развоју и добробити локалне заједнице.
Дугорочни економски развој: Соларна енергија може служити као катализатор за дугорочни економски развој локалних заједница, привлачећи инвестиције и нова радна места, нарочито у смислу чињенице да је за рад већих производних погона и фабрика потребно имати добру електроенергетску инфрастурктуру у непосредној близини.

Укупно, изградња соларних електрана доноси многе користи како на глобалном, тако и на локалном нивоу, пружајући чисту, одрживу енергију, стварајући радна места и подстичући економски развој. Међутим, важно је узети у обзир потенцијалне еколошке и друштвене утицаје те активно радити на минимизирању негативних последица, док се истовремено максимизирају бенефиције за локалну заједницу.


[bookmark: _Toc53651776][bookmark: _Toc53651777]2. ПРАВИЛА УРЕЂЕЊА
2.1. Опис и критеријуми поделе на карактеристичне целине/зоне
[bookmark: _Toc53651779]Према пројектном задатку добијеном од стране Наручиоца, на посматраном подручју планирана је изградња соларне електране на земљи – проширење постојеће соларне електране „Младост 4“.
Концепција уређења подручја обухваћеног Планом заснована је на:
- смерницама датим Просторним планом општине Власотинце;
- постојећем стању;
- пројектном задатку добијеном од стране Наручиоца/Финасијера;
- сагледавању развојних потреба будућег корисника простора;
- добијеним условима од надлежних органа, организација и јавних предузећа у чијој је надлежности њихово издавање.
Полазне основе за утврђивање концепције просторног развоја су:
- стварање услова за потребе изградње соларне електране;
- дефинисање начина уређења и утврђивање правила изградње;
- да се кроз анализу просторних и природних потенцијала (метеоролошке погодности, морфологија терена, постојећа инфраструктурна опремљеност локације) створе плански и правни предуслови за изградњу соларне електране са припадајућом инфраструктуром;
- обезбеђивање услова за повезивање зелених површина у обухвату Плана са ван насељским зеленим површинама;
- дефинисање услова заштите ради обезбеђења квалитета животне средине, очувања и заштите биодиверзитета укупног простора и евентуално пронађених археолошких предмета.
Према Закону о коришћењу обновљивих извора енергије (“Службени гласник РС”, број 40/2021 и 35/2023), коришћење обновљивих извора енергије у области производње електричне енергије је у јавном интересу Републике Србије и од посебног је значаја за Републику Србију. 
Коришћењем ресурса обновљивих извора енергије, односно, изградњом, у овом случају соларне електране, даје се важан допринос унапређењу квалитета животне средине.
Максимална одобрена снага, коју планирана соларна електрана “Младост 4” може предати у дистрибутивни систем електричне енергије (ДСЕЕ), износи 1600 кW, у складу са издатим мишљењем оператора дистрибутивног система о условима и могућностима прикључења. 

Према основној планираној намени површина, у планском подручју се налази пољопривредно земљиште. На пољопривредном земљишту планирано је грађење соларне електране.

Према чл. 69. Закона о планирању и изградњи, објекти за производњу, трансформацију, дистрибуцију и пренос електричне енергије, могу се градити на пољопривредном земљишту, без обзира на катастарску класу пољопривредног земљишта, као и на шумском земљишту, без потребе прибављања сагласности министарства надлежног за послове пољопривреде. За потребе изградње наведених објеката на пољопривредном и шумском земљишту, могу се примењивати одредбе Закона о планирању и изградњи које се односе на препарцелацију, парцелацију и исправку граница суседних парцела, као и одредбе о непостојању обавезе парцелације, односно препарцелације, уколико су примењиве у зависности од врсте објеката.

Планско подручје се не дели на целине, односно зоне, јер је планирана само једна детаљна намена на простору у границама обухвата Плана. 

2.2. Детаљна намена површина и објеката и могућих компатибилних намена, са билансом површина
У обухвату Плана дефинисана је детаљна намена. Детаљна намена је преовлађујућа (основна) намена дефинисана графичким прилогом бр. 5 – Планирана детаљна намена површина.
[bookmark: _Toc53141679][bookmark: _Toc53579011]У оквиру граница Плана, и Планом дефинисаних детаљних намена не планирају се компатибилне намене.

У табели 3. дат је приказ биланса планираних намена површина.

Табела 3. – Биланс површина планираних намена у обухвату Плана
	[bookmark: _Toc53651780]НАМЕНА ПОВРШИНА
	ПОВРШИНА (ha)
	%

	ПОЉОПРИВРЕДНО ЗЕМЉИШТЕ 

	површина у функцији соларне електране
	2.92
	100

	УКУПНО ПОЉОПРИВРЕДНО ЗЕМЉИШТЕ
	2.92
	100

	УКУПНА ПОВРШИНА ПДР
	2,92
	100



[bookmark: _Toc53651781]2.3. Урбанистички и други услови за уређење и изградњу површина и објеката јавне намене и мреже саобраћајне и друге инфраструктуре, као и услове за њихово прикључење
[bookmark: _Toc53651782]Уређење и изградњу површина и објеката јавне намене изводити у складу са важећим правилницима, који конкретну област уређују, као и са урбанистичким условима датим овим Планом, односно садржајима јавне намене. 

[bookmark: _Toc53651783]2.3.1. Мрежа саобраћајне и остале инфраструктуре
2.3.1.1. Саобраћајна инфраструктура
Планом није планирана јавна саобраћајна инфраструктура.
[bookmark: _Toc53651785]Приступ соларној електрани (постојећој, али и планираном проширењу), омогућен је преко интерних саобраћајних површина. Интерне саобраћајне површине (интерне саобраћајнице, манипулативни простори и сл.) ће преко саобраћајног прикључка на државном путу IБ реда број 39 - Пирот - Бабушница - Власотинце - Лесковац - Лебане - Медвеђа - Приштина - Пећ - државна граница са Црном Гором (гранични прелаз Чакор), који је на оквирној стационажи km 63+841, са леве стране пута, гледано у правцу раста стационаже пута, а дефинисан је у Измени и допуни Плана детаљне регулације за комплекс „Циглана Младост“ („Службени гласник града Лесковца“, бр. 6/23).

[bookmark: _Toc53651786]2.3.1.2. Комунална инфраструктура
2.3.1.2.1. Водоснабдевање 
[bookmark: _Toc53651787]На подручју Плана ако се буде јавила потреба за водоводном мрежом то може да буде са наменом за противпожарну заштиту комплекса соларне електране. Из овог разлога дата је могућност изградње водоводне мреже, прстенастог типа, у комплексу соларне електране са противпожарним хидрантима на прописном одстојању.
Приликом изградње водоводне мреже најмањи профил биће DN 110mm (Ø100mm), за мрежу везану у прстен, односно DN 90mm (Ø80mm), за водоводне линије које се слепо завршавају. 
Водоводну мрежу где је год то могуће затворити у прстен што ће омогућити сигурнији и бољи начин водоснабдевања корисника. 
Начин повезивања новопланиране на постојећу водоводну мрежу у дефинисаће се техничком документацијом.
Уколико се јави, потреба за уређајем за повишење притиска или пак за резервоаром противпожарне заштите, наведени објекти ће се дефинисати техничком документацијом.

Правила грађења
Минимална дубина укопавања цевовода је 1,00m ради заштите од мраза. 
Притисак у мрежи мора бити у границама минималних и максималних прописаних притисака. Минимални притисак у спољној хидрантској мрежи, код хидраната, мора износити 2,5 bara.
На траси водовода не дозвољава се изградња објеката, на 2,50m обострано од водоводне мреже, осим објеката водоснабдевања.
Димензије планираних водовода одредити на основу хидрауличког прорачуна узимајући у обзир потребну количину воде за гашење пожара у складу са Правилником о техничким нормативима за спољну и унутрашњу хидрантску мрежу. 
Према Правилнику о техничким нормативима за спољашњу и унутрашњу хидрантску мрежу дозвољено одстојање између хидраната износи највише 80,00m. Препоручује се постављање хидраната у близини раскрсница саобраћајница као и уградња надземних хидраната.
Избор врста цеви одредиће се техно-економском анализом у складу са важећим санитарним прописима. Не препоручује се употреба салонитних цеви.
При пројектовању и извођењу мора се водити рачуна о међусобном како вертикалном тако и хоризонталном одстојању појединих инсталација.
Техничке услове и начин прикључења новопројектованих водоводних линија одређује надлежна комунална организација.
Све инфраструктурне мреже морају се међусобно ускладити и штитити једна од друге.

2.3.1.2.2. Одвођење отпадних вода 
[bookmark: _Toc53651788]На подручју Плана од отпадних вода, обзиром да се не јављају никакви корисници, јављају се само атмосферске воде настале услед падавина или топљења снега. Не постоји изграђена канализациона мрежа за одвођење атмосферских вода као ни било какав други реципијент (водоток, акумулација и др.) у који би се атмосферске воде одводиле након пречишћавања. 
Такође, на подручју Плана није планирана изградња манипулативних површина, складишта на отвореном, платоа, приступних рампи, паркинга, окретница, простора за прање механизације и возила и није предвиђено сервисирање тешке механизације као ни возног парка.
Имајући у обзир све наведено као и чињеницу да је фреквенција саобраћаја у оквиру комплекса соларне електране као и у новопланираним саобраћајницама веома мала, а самим тим је и веома мало загађење вода на овом подручју, не планира се градња система за одвођење атмосферских вода (канализациона мрежа, таложници, сепаратори масти и уља), ове воде одводиће се у слободну зелену површину. 
За потребе рада соларне електране не јавља се потреба за сталним боравком запослених у комплексу, већ само по потреби, те није планиран никакав објекат за њихов боравак, а самим тим ни санитарни чворови, канализациона мрежа за одвођење санитарних отпадних вода, непропусних септичких јама и уређаја за прераду санитарних отпадних вода.

[bookmark: _Toc53651789]2.3.1.3. Енергетска инфрастуктура
[bookmark: _Toc53651790]2.3.1.3.1. Електроенергетска инфраструктура
Планским решењем циљ је обезбедити довољно, сигурно, квалитетно и економично снабдевање електричном енергијом свих потрошача, повећати енергетску ефикасност код дистрибуције и потрошње енергије и заштитити постојеће и планиране коридоре и објекте електроенергетске инфраструктуре.
У комплексу „Циглане Младост“ (ван обухвата овог Плана) постоје две трафостанице и то:
- у западном делу (који није предмет Измена и допуна Плана) је ТС 10/0,4 kV „Циглана 1“, 2х630 кVА + 1000 кVА (у објекту) и
- у источном делу, у обухвату Измена и допуна Плана, је СТС 10/0,4 kV „Циглана 1“, 160 кVА.
Такође, Наручиоцу/Инвеститору издато је Решење којим се одобрава извођење радова за изградњу објекта трафостанице ТС 10/0,4 kV 2 x 1000kVA "МЛАДОСТ 4 - БАТУЛОВЦЕ" на к.п. бр. 1799, 1770 и 1150/1 КО Батуловце, општина Власотинце, са прикључним кабловима 10kV, а издато је и Решење о грађевинској дозволи за изградњу постојења мале соларне електране „Младост 4“ – производни објекат са статусом купац – продавац, инсталисане снаге 999kW, на к.п. бр. 1799 КО Батуловце.
Условима за пројектовање и прикључење објекта за производњу електричне енергије издатим од стране Електродистрибуција Србије д.о.о. Београд заведне под бројем Д.10.01-355146/1-23 од 14.08.2023. године и изменом издатих Услова, заведна под бројем 38/23 од 22.12.2023. године, јасно је назначено да је одобрена снага комплекса приликом преузимања енергије из ДСЕЕ 1600kW, па како је изведена мала соларна електрана са капацитетом од 999kW проширење исте је до испуњења макималне одобрене снаге.
Сходно свему овоме, у овом тренутку предмет плана јесте постављање соларних панела и њихово повезиање, преко инвертора и подземних каблова у ТС 10/0,4 kV 2 x 1000kVA "МЛАДОСТ 4 - БАТУЛОВЦЕ".
На подручју Плана детаљне регулације предвидети могућност изградње подземних водова 10kV, водове 0,4kV полагати подземно/надземно. Подземне водове полагати у профилима постојећих и планираних саобраћајница, у тротоару, а изузетно у коловозу (на месту укрштања трасе кабловског вода са саобраћајницом). Каблови се могу полагати и испод зелених површина, ако је то неопходно.
Електроенергетску мрежу полагати најмање 0,50m од темеља објеката и 0,50m од коловоза. Уобичајена дубина укопавања каблова испод тротоара и зелених површина износи 0,80m, а испод коловоза - 1,00m. При изградњи подземних кабловских водова вршити прописно обележавање.
При изградњи НН мреже користити концепцију директног прикључења потрошача из ТС одговарајућим кабловским водовима типа PPOO-ASJ са ПВЦ изолацијом или XP00-ASJ са изолацијом од умреженог полиетилена, потребног пресека ради задовољења услова максималног једновременог оптерећења или пада напона.
У заштитном појасу, испод, изнад или поред електроенергетских објеката (ЕЕО), супротно закону, техничким и другим прописима не могу се градити објекти, изводити други радови, нити засађивати дрвеће и друго растиње. Заштитни појас за надземне ЕЕО, подземне ЕЕО и трансформаторске станице на отвореном дефинисан је чланом 218. Закона о енергетици („Сл. гласник РС“, број 145/14, 95/18 и 40/21). Заштитни појас за надземне електроенергетске водове са обе стране вода од крајњег фазног проводника, за напонски ниво 1kV до 35kV, за неизоловане проводнике износи 10,00m.
Инвеститор је у обавези да поштује следеће:
- При укрштању и паралелном вођењу каблова са другим инсталацијама поштовати прописима предвиђена сигурносна растојања и углове укрштања;
- За прелазак саобраћајнице постојећих водова обезбедити резерву у кабловицама и то за водове 35kV и 10kV, 100% резерву, а за водове 1kV, 50% резерву. Користити отворе кабловске канализације одговарајућег пречника у односу на пречник вода према условима Електродистрибуције Србије д.o.o. Београд;
- Радове у близини каблова вршити ручно или механизацијом која не изазива оштећење изолације и оловног плашта. При извођењу радова заштитити постојеће кабловске водове од механичког оштећења;
- Заштита од напона корака и додира и заштитна мера од електричног удара треба да буде усаглашена са важећим прописима и препорукама из ове области и интерним стандардима Електродистрибуције Србије д.o.o. Београд;
- Све потребне радове у вези са заштитом и измештањем наведених електроенергетских водова извести у складу са важећим техничким прописима и препорукама, као и интерним стандардима Електродистрибуције Србије д.o.o. Београд;
- Извођење свих радова вршити уз присуство надлежних служби Електродистрибуције Србије д.o.o. Београд;
- При укрштању и паралелном вођењу надземног електроенергетског вода са мрежом електронских комуникација, поштовати одредбе Правилника о техничким нормативима за изградњу надземних електроенергетских водова називног напона од 1kV до 400kV.
Додатни услови за извођење радова на изградњи објеката:
- Грађевинске радове у непосредној близини електроенеретских објеката вршити ручно, без употребе механизације и уз предузимање свих потребних мера заштите;
- Најкасније осам дана пре почетка било каквих радова у близини електроенергетских објеката инвеститор је у обавези да се у писаној форми обрати Служби за припрему и надзор одржавања Електродистрибуције Србије д.о.о. Београд, у коме ће навести датум и време почетка радова, одговорно лице за извођење радова и контакт телефон;
- Обавезује се инвеститор да уколико приликом извођења радова наиђе на подземне електроенергетске објекте, одмах обавести Службу за припрему и надзор одржавања Електродистрибуције Србије д.о.о. Београд.

2.3.1.3.2. Јавно осветљење
[bookmark: _Toc53651791]На подручју Плана се не планира јавно осветљење.

2.3.1.3.3. Топлификација
[bookmark: _Toc53651792]На подручју Плана се не планира топлификација.

2.3.1.3.4. Гасификација 
На подручју Плана се не планира изградња мреже гасовода.
[bookmark: _Toc53651794]
[bookmark: _Toc53651795]2.3.1.4. Телекомуникациона инфраструктура
На обухвату не постоји ТК инфраструктура у власништву Телекома Србија а.д, нема активних ни планираних базних станица мобилне телефоније, као ни  активних нити планираних РР линкова.
Планским документом се не сме (због експлоатације и одржавања) онемогућити или ограничити приступ постојећој инфраструктури Телеком Србија а.д. Уколико се планским документом то ипак предвиђа, што нужно условљава измештање постојеће телекомуникационе инфраструктуре, израђивач плана треба да у плански докуменат предвиди нове трасе на које ће се измештати инфраструктура и ко ће финансирати измештање. Свако измештање може се изводити под посебним условима Телеком Србија а.д. 
Приликом израде плана придржавати се одредби Правилника о захтевима за утврђивање заштитног појаса за електронске комуникационе мреже и припадајућих средстава, радио коридора и заштитне зоне и начину извођења радова приликом изградње објеката („Службени гласник РС“, бр. 16/12). 
План је усклађен са чланом 43. Закона о електронским комуникацијама и Правилником о техничким и другим захтевима при изградњи пратеће инфраструктуре потребне за постављање електронских комуникационих мрежа, припадајућих средстава и електронске комуникационе опреме приликом изградње пословних и стамбених објеката („Службени гласник РС“, бр.16/12), чиме се максимално убрзава процес издавања локацијских услова, а тиме и издавање грађевинских дозвола. То значи да се за сваки планирани или реконструисани објекат предвиди обавезна изградња приступне кабловске канализације од регулационе линије до увода у објекат кроз парцелу инвеститора у коју ће касније по склапању уговора између инвеститора и оператера, оператери положити своје каблове и инсталисати опрему у имовину инвеститора ради прикључења корисника изграђеног или реконструисаног простора на електронску комуникациону мрежу.
У условима Телекома Србија а.д. стоји и тога се треба придржавати:
1. Инвеститор - извођач радова је обавезан да радове на предметном објекту, у односу на постојеће ТК објекте, предвиди и изведе према постојећим техничким прописима, упутствима ЗЈ ПТТ и наведеним условима;
2. У зони предвиђеној за извођења радова, према приложеном захтеву, постојећа телекомуникациона инфраструктура (ТК канализација, оптичка и претплатничка бакарна мрежа) приказана је на графичком прилогу Плана;
3. Планираним радовима не сме доћи до угрожавања механичке стабилности и техничких карактеристика постојећих ТК објеката и каблова, ни до угрожавања нормалног функционисања ТК саобраћаја, и мора увек бити обезбеђен адекватан приступ постојећим ТК објектима и кабловима ради њиховог редовног одржавања и евентуалних интервенција;
4. Пре почетка извођења радова потребно је, у сарадњи са надлежном службом „Телекома Србија” - Служба за мрежне операције Лесковац, контакт телефон: 016/3151600, извршити идентификацију и обележавање трасе постојећих подземних ТК каблова у зони планираних радова (помоћу инструмента трагача каблова и по потреби пробним ископима на траси), како би се утврдио њихов тачан положај, дубина и евентуална одступања од траса дефинисаних издатим условима;
5. Пројектант, односно извођач радова је у обавези да поштује важеће техничке прописе у вези са дозвољеним растојањима планираног објекта од постојећих ТК објеката и каблова. Унутар заштитног појаса није дозвољена изградња и постављање објеката (инфраструктурних инсталација) других комуналних предузећа изнад и испод постојећих подземних каблова или кабловске канализације ТК мреже, осим на местима укрштања, као ни извођење радова који могу да угрозе функционисање електронских комуникација. Пројектант, односно извођач радова је дужан да поштује важећи „Правилник o захтевима за утврђивање заштитног појаса за електронске комуникационе мреже и припадајућих средстава, радио-коридора и заштитне зоне и начину извођења радова приликом изградње објеката ("Службени гласник РС", број 16 од 7. марта 2012)“ (у даљем тексту Правилник).
6. Заштиту и обезбеђење постојећих ТК објеката и каблова треба извршити пре почетка било каквих грађевинских радова и предузети све потребне и одговарајуће мере предострожности како не би, на било који начин, дошло до угрожавања механичке стабилности, техничке исправности постојећих ТК објеката и каблова;
7. Грађевинске радове у непосредној близини постојећих ТК објеката и каблова вршити искључиво ручним путем без употребе механизације и уз предузимање свих потребних мера заштите (обезбеђење од слегања, пробни ископи и сл);
8. У случају евентуалног оштећења постојећих ТК објеката и каблова или прекида ТК саобраћаја услед извођења радова, извођач радова је дужан да предузећу „Телеком Србија” а.д. надокнади целокупну штету по свим основама (трошкове санације и накнаду губитка услед прекида ТК саобраћаја);
9. Уколико у току важења ових услова настану промене које се односе на ситуацију трасе – локацију предметног објекта, подносилац захтева је у обавези да промене пријави и затражи измену услова;
10. Ови технички услови важе годину дана од дана издавања. По истеку рока важности обавезно је подношење захтева за обнову техничких услова;
11. Уколико предметна изградња условљава измештање постојећих телекомуникационих објеката, Телеком Србија ће овластити инвеститора објекта за чију се изградњу издају услови, да у име и за рачун „Телекома Србија“, о свом трошку, изради сву потребну законски прописану техничку документацију и изведе радове на измештању постојећих објеката електронских комуникација, што ће регулисати Уговором;
12. Извод из пројекта који садржи свеску са решењем измештања, заштите и обезбеђења постојећих објеката „Телекома Србија“, предмер материјала и радова и графичку документацију за предметне радове измештања, заштите и обезбеђења постојећих објеката „Телекома Србија“, треба доставити обрађивачу услова ради верификације;
13. Радови на заштити и обезбеђењу, односно радови на измештању постојећих ТК објеката/каблова, изводе се о трошку инвеститора, осим у случајевима када је ова област другачије дефинисана постојећим споразумима. Обавеза инвеститора је и да, уколико је за предметну врсту радова прописана обавеза регулисања имовинско-правних односа, исте регулише за будуће трасе линијских инфраструктурних објеката електронских комуникација „Телекома Србије“, пре почетка изградње;
14. Измештање треба извршити на безбедну трасу, пре почетка радова на изградњи за коју се траже услови;
15. Приликом избора извођача радова на измештању постојећих ТК каблова водити рачуна да је извођач регистрован и лиценциран за ту врсту делатности и да буде са листе квалификованих извођача радова „Телекома Србија” а.д;
16. Обавеза инвеститора је да извођачу радова, поред остале техничке документације, достави и копију издатих услова (текст и ситуације) и Техничко решење измештања, заштите и обезбеђења постојећих ТК каблова угрожених изградњом, на које је „Телеком Србија“ а.д. дао своју сагласност. За непоступање по наведеним условима инвеститор радова сноси пуну одговорност.
17. Инвеститор, односно извођач радова је у обавези да се најмање 15 дана пре почетка извођења радова на измештању, заштити и обезбеђењу постојећих ТК каблова, који се изводе пре грађевинских радова на изградњи предметног објекта, у писаној форми обратити „Телекому Србија” а.д, надлежној Служби за планирање и изградњу мреже Ниш, Вождова 11, у чијој надлежности се налази зона планиране изградње ради вршења стручног надзора, са обавештењем о датуму почетка радова и именима надзорног органа (контакт телефон) и руководиоца градилишта (контакт телефон);
18. „Телеком Србија“ ће са своје стране одредити стручно лице ради вршења надзора над радовима на измештању, као и на заштити и обезбеђењу постојећих ТК каблова. Приликом извођења радова обавезно је присуство стручног надзора од стране Предузећа за телекомуникације “Телеком Србија” а.д;
19. По завршетку радова инвеститор/извођач радова је у обавези да у писаној форми обавестити предузеће „Телеком Србија” а.д. да су радови на изградњи овог објекта завршени;
20. По завршетку радова на измештању ТК објеката/каблова потребно је извршити контролу квалитета изведених радова. Инвеститор је дужан да уз захтев за формирање комисије за контролу квалитета, достави Пројекат изведеног објекта, геодетски снимак и потврду Републичког геодетског завода о извршеном геодетском снимању водова, податке о представнику инвеститора и извођача радова који ће присуствовати раду комисије;
21. Након завршетка свих активности дефинисаних Уговором, потребно је да одговорна лица за праћење реализације Уговора доставе надлежној Служби за планирање и изградњу мреже Ниш потписан Записник.

[bookmark: _Toc53651798][bookmark: _Toc53651799]2.3.1.5. Управљање отпадом 
[bookmark: _Toc53651800]Мере управљања отпадом дефинисане су на основу смерница из докумената вишег реда, као и на основу процењене количине и карактера отпада који настајаје на подручју Плана. Концепт управљања отпадом на подручју Плана је заснован на укључивање у систем Локалног плана управљања отпадом општине Власотинце, као и на примени свих неопходних организационих и техничких мера којима би се спречили потенцијални негативни утицаји на квалитет животне средине.
Што се тиче самог обухвата Плана, у току контролисаних услова рада соларне електране, осим у поступку изградње, не долази до генерисања отпада. Соларни панели и сами не емитују штетне материје и не доводе до стварања отпада.
За потребе соларне електране, као проширења комплекса соларне електране ''Младост 4'' потребно је постављање једног контејнера током изградње објекта. Касније у реализацији не постоји потреба за тим јер се не генерише отпад, а запослени (који стварају отпад као и производна делатност) су на комплексу циглане ''Младост'' (не соларне електране).
Инвеститор је у обавези да управља отпадом у складу са одредбама Закона о управљању отпадом („Сл. гласник РС”, бр. 36/09, 88/10,14/16, 95/18 -др. закон и 35/23), Закона о амбалажи и амбалажном отпаду („Сл. гласник РС”, бр. 36/09 и 95/18), Правилника о начину складиштења, паковања и обележавања опасног отпада („Сл. гласник РС”, бр. 92/10 и 77/21), Правилник о категоријама, испитивању и класификацији отпада („Сл. гласник РС”, бр. 56/10, 93/19 и 39/21), Правилника о обрасцу дневне евиденције и годишњег извештаја о отпаду са упуством за његово попуњавање („Сл. гласник РС”, бр. 7/20 и 79/21) и Правилника о условима и начину сакупљања, транспорта, складиштења и третмана отпада који се користи као секундарна сировина или за добијање енергије („Сл. гласник РС”, бр. 98/10).
У случају квара соларних панела или замене истих, на локацији није дозвољено складиштење. Обавеза инвеститора је да са локације уклони настали отпад у складу са одредбама Закона о управљању отпадом („Сл. гласник РС”, бр. 36/09, 88/10, 14/16, 95/18-др. закон и 35/23), тиме што ће да врати произвођачу соларних панела или да преда оператеру који поседује дозволу за управљање овом врстом отпада уз документ о кретању отпада. То се односи и на соларне панеле након истека времена функционисања соларне електране.
Инвеститор/извођач радова је у обавези да у складу са Уредбом о начину и поступку управљања отпадом од грађења и рушења („Сл. гласник РС", бр. 93/23 и 94/23 – исправка) и Законом о управљању отпадом („Сл.гласник РС“, бр. 36/09, 88/10, 14/16, 95/18 - др. закон и 35/23), у поступку исходовања грађевинске дозволе добије сагласност на План управљања отпадом од грађења и рушења.
Поступање и управљање неопасним отпадом вршиће се преко оператера који поседује дозволу за управљање неопасним отпадом, у складу са законском регулативом.
Опасан отпад, машинска, хидраулична отпадна уља која могу настати на локацији повремено, приликом одржавања опреме, сакупљати одвојено у непропусне судове са затварачем који их херметички затвара, а са тако насталим отпадом поступати у складу са одредбама Правилника о начину складиштења, паковања и обележавања опасног отпада („Сл. гласник РС“, бр.92/10 и 77/21), до предаје овлашћеном оператеру који поседује дозволу за управљање опасним отпадом. 
Забрањено је одлагање, депоновање свих врста отпада ван простора опредељених за ту намену на подручју Плана детаљне регулације. На планском подручју није дозвољена прерада, рециклажа, ни складиштење отпадних материја, нити спаљивање било каквих отпадних материја.

2.3.1.6. Просторно пејзажни објекти
[bookmark: _Toc53651801]На подручју Плана се не планира формирање јавних зелених површина.

2.4. Попис парцела и опис локација за јавне површине, садржаје и објекте
[bookmark: _Toc53651802]У оквиру обухвата овог Плана се не налазе се парцеле јавне намене.

2.5. Степен комуналне опремљености грађевинског земљишта по целинама из планског документа, који је потребан за издавање локацијских услова и грађевинске дозволе
[bookmark: _Toc53651803]Грађевинско земљиште у обухвату Плана не постоји, већ само пољопривредно на коме је планирана изградња. Сходно томе, за издавање локацијских услова за проширење постојеће соларне електране, неопходно је обезбедити базичну инфраструктурну опремљеност, која обухвата могућност прикључивања на електроенергетску мрежу. 

2.6. Услови и мере заштите природних добара и непокретних културних добара и заштите природног и културног наслеђа, животне средине и живота и здравља људи
2.6.1. Природно наслеђе 
У поступку израде Плана прибављени су Услови (Решење) Завода за заштиту природе Србије, у којима стоји да у обухват Плана детаљне регулације нема заштићених подручја за које је спроведен или покренут поступак заштите, као ни еколошки значајних подручја еколошке мреже Републике Србије, одређених у складу са Уредбом о еколошкој мрежи („Службени гласник РС“, бр. 102/2010). Сходно томе, услови заштите природе су:
1) Планиране намене површина и урбанистички параметри су усклађени са наменама и параметрима плана вишег реда, односно Просторним планом општине Власотинце („Службени гласник града Лесковца“, бр. 31/2011);
2) План се ради само за катастарске парцеле које су дате у Одлуци о изради Плана;
3) Утврђени су инжењерски, геоморфолошки и хидрогеолошки услови за изградњу објеката;
4) Предвиђа се инфраструктурно опремање по високим еколошким стандардима, у складу са планираним грађевинским капацитетима;
5) Предвиђају се услови за континуирано праћење стања животне средине сходно Закону о заштити животне средине („Службени гласник РС“, бр. 135/2004, 36/2009, 36/2009 – др- закон, 72/2009 – др.закон и 43/2011 – одлука УС);
6) План забрањује третирање предметних парцела хемијским препаратима за сузбијање раста биљака и инсеката;
7) За озелењавање, тј. санацију површина које су деградиране предметном изградњом потребно је користити искључиво аутохтоне лишћарске и травнате врсте;
8) Забрањено је уношење инвазивних биљних врста за потребе озелењавање. Инвазивне (агресивне, алохтоне) врсте у Србији су: Acer negundoо (јасенолисни јавор или негундовац), Amorpha fruticosa (багремац), Robinia pseudoacacia (багрем), Ailanthus alissima (кисело дрво), Fraxinus americana (амерички јасен), Feaxinus pennsylvanica (пенсилвански јасен), Celtis occidentalis (амерички копривић), Ulmus pumila (ситнолисни или сибирски брест), Prunus padus (сремза), Prunus serotina (касна сремза) и друге;
9) Обавеза je да се, уколико дође до акцидентног загађења земљишта, површинских и подземних вода, обуставе радови и обавесте надлежне институције и предузећа овлашћена за санирање;
10) У зависности од локацијских ограничења проистеклих присуством значајних врста биљака и/или животиња, а у циљу заштите природних целина од изградње, предвиђа се могућност релокације поједних носача соларних панела или смањење броја соларних панела;
11) Планирати коришћење потојеће мреже саобраћајница уз избегавање изградње нових путева за привремено коришћење, како би се спречила фрагментација простора и природних и полуприродних станишта;
12) Предвиђа се минимално осветљење пратећих објеката при чему извор светлости мора бити усмерен ка тлу, у циљу заштите фауне прица и слепих мишева;
13) Предвиђа се уземљење и изоловање свих електричних инсталација како би се спречило страдање јединки дивљих врста животиња;
14) Предвиђа се изградња инфраструктурних објеката за повезивање на електропреносносни систем (трафостаница) у оквиру предметних катастарских парцела;
15) Предиђају се механизми праћења угинућа животиња услед рада соларне електране. У случају већег страдања животиња, неопходно је обавестити Завод за заштиту природе Србије и приступити утврђивању разлога страдања како би се утврдиле даље мере заштите;
16) Предвиђа се могућност уклањања изграђених објеката или примену техничких мера које би спречиле задржавање и окупљање већег броја птица, сисара и других животиња у непосредној близини соларних панела, односно спречити привлачење дивљих живптиња одређеним објектима (стубови, дивље депоније и сл.);
17) Обавеза је да након окончања радова на изградњи соларне електране треба извршити санирање свих деградираних површина;
18) Предвиђа се да је, у случају напуштања предметне локације, односно престанка рада соларног постројења, инвеститор обавезује да што је пре могуће евакуише инсталирану опрему, уклони све објекте и у целини санира локацију и доведе је у стање блиско првобитном;
19) Уколико се током радова наиђе на геолошко-палеонтолошке или минералошко-петролошке објекте, за које се претпоставља да имају својство природног добра, сходно Закону о заштити природе извођач је дужан да обавести Министарство надлежно за послове заштите животне средине, односно предузме све мере како се природно добро не би 

2.6.2. Културно-историјско наслеђе 
У поступку израде Плана прибављени су Услови о мерама наслеђа културног наслеђа надлежног Завода за заштиту споменика културе где је наведено: 
На простору обухваћеним Планом, у тренутку подношења захтева, а у поступку израде планске документације није извршено следеће:
- Није извршена систематска проспекција и валоризација непокретног куптурног наслеђа и археолошког наслеђа,
- Није извршено евидентирање ратних меморијала (на основу Закона о ратним меморијалима).
Подаци о непокретном културном наслеђу на предметном простору нису прикупљенн те у тренутку подношења захтева не постоје: утврђена непокретна културна добра, евидентирана добра која уживају претходну заштиту, евидентирани ратни меморијали. На основу наведеног, није могуће прописати посебне услове са становишта заштите културног наслеђа за потребе израде Плана.
[bookmark: bookmark4][bookmark: bookmark5]Планском документацијом третира се археолошки неистражен простор, што може негативно утицати како на очување археолошког наслеђа, тако и на реализацију Плана, у случају открића археолошког наслеђа током извођења радова предвиђених Планом.

МЕРЕ ЗАШТИТЕ НЕПОКРЕТНОГ КУЛТУРНОГ НАСЛЕЋА У ПОСТУПКУ УСВАЈАЊА ПЛАНСКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
1. Није дозвољено оштећење или уништење археолошких налаза;
2. Овим планом се предвиђа обавезна процедура која се односи на случајно откриће археолошких налаза у току извођења грађевинских радова, а која обухвата:
- археолошко праћење извођења зсмљаних радова ангажовањем територијално надлежне установе заштите културних добара или научне установе из области археологије, о трошку инвеститора изградње и
- обуставу радова у случају открића археолошког наслеђа и благовремено обавештавање надлежног Завода за заштиту споменика културе Ниш;
3. Ако се у току извођења радова наиђе на археолошка налазишта или археолошке предмете, извођач радова је дужан да одмах, без одлагаља прекине радове и обавести надлежни Завод за заштиту споменика културе Ниш и да предузме мере да се налаз не уништи и не оштети и да се сачува на месту и у положају у коме је откривен;
4. У случају открића археолошког наслеђа током извођења грађевинских и других радова, нвеститор изградње у обавези je да обезбеди средства за заштитна археолошка истраживања, заштиту, чување, публиковање и презентацију археолошког наслеђа у зони која је угрожена планираном изградњом;
5. Након спроведених заштитних археолошких истраживања, инвеститор је у обавези да прибави нове услове - мере заштите од надлежног завода, а који ће се дефинисати на основу резултата спроведених заштитних археолошких истраживања.
6. Сва евентуална археолошка истраживања треба спровести у складу са Законом о културним добрима и свим прописима који регулишу област археологије о заштите културног наслеђа у републици Србији и у складу са позитивном праксом из области археологије примењујући одговарајућу методологију археолошких истрашивања.

2.6.3. Мере заштите животне средине
[bookmark: _Toc162858380][bookmark: _Toc53651804]Заштита природних вредности остварује се спровођењем мера за очување њиховог квалитета, количина и резерви, као и природних процеса, односно њихове међузависности и природне равнотеже у целини. Изградња објеката, извођење радова може се вршити под условом да се не изазову трајна оштећења, загађивање или на други начин деградирање животне средине. За постројења и активности која могу имати негативне утицаје на здравље људи, животну средину или материјална добра, врсте активности и постројења, надзор и друга питања од значаја за спречавање и контролу загађивања животне средине, уређују се услови и поступак издавања интегрисане дозволе, која је дефинисана Законом о интегрисаном спречавању и контроли загађивања животне средине („Службени гласник РС“, број 135/04 и 25/15). Такође, за објекте који могу имати негативне утицаје на животну средину, надлежни орган прописује потребу израде студије процене утицаја на животну средину, у складу са Законом о заштити животне средине, Законом о процени утицаја на животну средину, Правилником о садржини студије о процени утицаја на животну средину („Службени гласник РС“, број 69/05), и Уредбом о утврђивању Листе пројекта за које је обавезна процена утицаја и Листе пројеката за које се може захтевати процена утицаја на животну средину („Службени гласник РС“, број 114/08).
Заштита животне средине на подручју Плана заснива се на концепту одрживог развоја, усклађивању коришћења простора са могућностима и ограничењима природних и створених вредности, полазећи од начела превенције и спречавања загађивања животне средине и начела интегралности, што значи обавезно укључивање услова заштите животне средине у све планове, односно активности и садржаје.
Дефинисање мера заштите има за циљ да се утицаји на животну средину сведу у границе прихватљивости, односно допринесу спречавању, смањењу или отклањању сваког значајнијег штетног утицаја на животну средину. Мере заштите животне средине прописане овим Извештајем саставни су део планске документације и обавезујућег су карактера приликом спровођења планских решења.
Услови и мере заштите ваздуха
Очекивано смањење нивоа емисије постићи ће се одговарајућим мерама:
- применом еколошки повољније технологије;
- преиспитивањем и успостављањем одговарајућег режима саобраћаја;
- повећањем потрошње обновљивих и еколошки прихватљивих извора - соларни панели;
- управљањем, одржавањем и контролисањем система за рад и вођење редовне евиденције.
Услови и мере заштите земљишта
Редовни рад објекта може утицати на стање и квалитет земљишта, пре свега неправилним поступањем у поступку управљања отпадом и у случају удеса на локацији. Применом свих мера превенције, спречавања и отклањања потенцијалних негативних утицаја, поштовањем прописаних протокола, спречиће се значајни утицаји и евентуалне негативне последице на земљиште и воде као медијуме животне средине, односно спречиће се ризик од загађивања вода и земљишта. Заштита земљишта ће се постићи спровођењем следећих мера:
- строгом забраном процеса градње објеката на површинама које нису планиране за изградњу;
- изградњом одводних канала уз саобраћајнице на предметном простору смањиће се опасност од потенцијалног загађивања тла и подземних вода;
- ако дође до удеса на транспортним средствима, односно изливања уља и горива у земљиште, извођач је у обавези да одмах прекине радове и изврши санацију, односно ремедијацију загађене површине. 
- применом биоразградивих материјала у зимском периоду за одржавање саобраћајница;
- адекватном управљањем отпадом који настаје на простору у обухвату Плана.
Услови и мере заштите вода
У циљу заштите подземних вода од загађења, предвиђене мере заштите је забрана свих активности у простору које утичу на промену квалитета воде у водоносним слојевима и површинским токовима.
Комплекс се налази далеко од водотока и соларни панели својим радом не могу утицати на квалитет вода. У случају акцидента не може доћи до нарушавања подземних вода.
Услови и мере управљања отпадом
Произвођач отпада, односно инвеститор/извођач радова је у обавези да, у складу са одредбама Закона о управљању отпадом, у току извођења радова на изградњи соларне електране предвиди и обезбеди:
- одговарајући начин управљања/поступања са насталим отпадом у складу са законом и прописима донетим на основу закона којима се утврђује поступање са секундарним сировинама, опасним отпадом, посебним токовима отпада; 
- грађевински и остали отпадни материјал, који настане у току извођења радова, сакупи, разврста и привремено складишти у складу са извршеном класификацијом на одговарајућим одвојеним местима предвиђеним за ову намену, искључиво у оквиру градилишта; 
- спроведе поступке за смањење количине отпада за одлагање, посебни услови складиштења отпада – спречавање мешања различитих врста отпада, расипања и мешања са водом и сл. и примену начела хијерархије управљања отпадом (превенција и смањење, припрема за поновну употребу, рециклажа и остале операције поновног искоришћења, одлагање отпада); 
- извештај о испитивању насталог неопасног и опасног отпада којим се на градилишту управља, у складу са Законом о управљању отпадом и Правилником о категоријама, испитивању и класификацији отпада („Сл. гласник РС“, бр. 56/10, 93/19 и 39/21);
- води евиденцију о врсти, класификацији и количини грађевинског отпада који настаје на градилишту; - издвајању, поступању и предаји грађевинског отпада (неопасног, интерног, опасног отпада, посебних токова отпада); 
- преузимање и даље управљање отпадом који се уклања, обавља искључиво преко лица које има дозволу да врши његово сакупљање и/или транспорт до одређеног одредишта, односно до постројења које има дозволу за управљање овом врстом отпада (третман, односно складиштење, поновно искоришћење, одлагање); 
- попуњавање докумената о кретању отпада за сваку предају отпада правном лицу, у складу са Правилником о обрасцу Документа о кретању отпада и упутству за његово попуњавање („Сл. гласник РС“, бр. 114/13) и Правилником о обрасцу Документа о кретању опасног отпада, обрасцу претходног обавештења, начину његовог достављања и упутству за њихово попуњавање („Сл. гласник РС“, бр. 17/17); комплетно попуњен Документ о кретању неопасног отпада чува најмање две године,а трајно чува Документ о кретању опасног отпада, у складу са законом.
Бука
Законски нормативи у вези заштите становништва од штетног дејства буке доносе се у облику максимално дозвољеног нивоа меродавног параметра или параметара који представљају полазну обавезу испуњења услова везаних за проблематику буке. С обзиром да планско подручје није угрожено повећаним нивоом комуналне буке, основне мере заштите од њеног неповољног дејства односе се на унапређење саобраћајне проточности возила.
Заштита од земљотреса
На основу досадашње сеизмичке активности и доступних карата сеизмичких хазарда објављених од стране Републичког сеизмолошког завода (РЗС), територија општине Власотинце у целини припада VII-VIII зони MCS за повратни период од 475 година, што означава условну повољност са аспекта сеизмичности, односно Власотинце је у зони са умереним условно повољним степеном угрожености земљотресом, са средњом вероватноћом појаве. Заштиту од земљотреса спроводити кроз примену важећих сеизмичких прописа за изградњу нових објеката и трасирање главних коридора инфраструктуре дуж саобраћајница и зелених површина на одговарајућем растојању од објеката.
Заштита биодиверзитета обезбедиће се применом законских прописа из ове области, забраном и спречавањем:
- одлагања отпада и других штетних и опасних материја, односно спровођењем мера и активности у заштити од абиотичких и других чинилаца;
- ложења ватре на локацији и њеној непосредној близини и применом плана заштите од пожара.
Планским решењем ради се на очувању, презентацији и одрживом коришћењу природних вредности.
На подручју Плана се не планира формирање јавних зелених површина. Катастарске парцеле на којима је планирана изградња соларних панела имају статус пољопривредног земљишта. Према члану 69. Закона о планирању и изградњи, соларне панеле, могуће је поставити на пољопривредном земљиишту, а да се при томе не мења намена земљишта, тј. намена испод панела остаје иста. Површина на којој се планира постављање соларних панела је травњак, који треба да се коси и уређује. Будући да је заклоњен панелима смањена је инсолација и повећана влажност ваздуха, тако да су створени повољнији услови за развој вегетације. Травната површина позитивно утиче на микроклимат и загађење. Земљиште око темеља, након постављања носеће конструкције неопходно је санирати и вратити у претходно стање. Након окончања радова на изградњи обавезна је комплетна санација свих деградираних површина.
Услови и мере заштите природних добара
Подручје које је обухваћено границама планског акта не захвата заштићена подручја за које је спроведен или покренут поступак заштите, као ни еколошки значајна подручја еколошке мреже Србије. Сходно томе, издати су услови заштите природе, од стране Завода за заштиту природе Србије, бр. 021-898/4, дана 19.04.2024. године:
1. Утврдити намену површина, дефинисати основне урбанистичке параметре. Планиране намене морају бити усклађене са наменама одређеног плана вишег реда, односно Просторним планом општине Власотинце;
2. План се може радити само за дефинисане катастарске парцеле дефинисане у Одлуци о изради Плана детаљне регулације за проширење соларне електране " Младост 4" у Батуловцу („Службени гласник града Лесковца“, бр. 34/2023);
3. Утврдити инжињерско геоморфолошке и хидрогеолошке услове за изградњу објеката;
4. Предвидети инфраструктурно опремање по високим еколошким стандардима, у складу са планираним грађевинским капацитетима;
5. Предвидети услове за континуирано праћење животне средине сходно Закону о заштити животне средине (''Сл. гласник РС'', бр. 135/04, 36/09 и 72/09; 43/211- одлука УС и 14/2016 76/2018, 95/2018 и 95/2018 - др. закон);
6. Предвидети забрану третирања предметних парцела хамијским препаратима за сузбијање раста биљака и убијања инсеката;
7. Предвидети очување и унапређење постојећих зелених површина коришћењем углавном аутохтоне вегетације- лишћара и трава;
8. Предвидети забрану уношења и коришћења инвазивних биљних врста за потребе озелењавања. Избегавати врсте које су детерминисане као алергене (тополе и сл.). као и инвазивне (багрем. кисело дрво и др.). Не дозвољава се озелењавање врстама које су за наше поднебље детерминисане као инвазивне: Асer  negundo (јасенолисни јавор или негундовац), Amorpha fruticosa (багремац), Robinia pseudoacacia (багрем), Ailanthus altissima (кисело дрво), Fraxinus americana (амерички јасен), Fraximus pennsylvanica (пенсилвански јасен), Celtis occidentalis (амерички копривић), Ulmus pumila (ситнолисни или сибирски брест), Prunus padus (сремза), Prunus serotina (касна сремза);
9. Прописати обавезу да се, уколико дође до акцидентног загађења земљишта, површинских и подземних вода, обуставе радови и обавесте надлежне институције овлашћена уа санирање.
10. Предвидети могућност релокације појединачних носача соларних панела или смањења броја соларних панела у зависности од локацијских оганичења проистеклих присуством значајних врста биљака или животиња, а у циљу заштите природне целине од изградње;
11. Планирати коришћење постојеће мреже саобраћајница уз избегавање изградње нових путева за привремено коришћење како би се спречила фрагментација простора и природних станишта;
12. Предвидети минимално осветљење пратећих објеката при чему извор светлости морабити усмерен катлу, у циљу заштите фауне птица и слепих мишева;
13. Предвидети уземљење и изоловање свих електричних инсталација како би се спречило страдање јединки дивљих врста животиња;
14. Планирати изграду инфраструктурних објеката за повезивање на електропреносни систем у оквиру предметних катастарских парцела;
15. Предвидети механизме праћења угинућа животиња услед рада соларне електране.  У случају већег страдања животиња неопходно је обратити се Заводу за заштиту природе Србије како би се утврдио разлог и даље мере заштите;
16. Предвидети могућност уклањања изграђених објеката или примену техничких мера како би спречиле задржавање и окупљање већег броја птица, сисара и других животиња у непосредној близини соларних панела, односно спречити привлачење дивљих животиња одређеним објектима;
17. Утврдити обавезу да након окончања радова на изградњи соларне електране треба извршити санирање деградираних површина;
18. Предвидети да је, у случају напуштања предметне локације, односно престанка рада соларног постројења,инвеститор у обавези да евакуише инсталирану опрему . уклони све објекте и у целини санира локацију и доведе је у стање блиско природној;
19. Уколико се током радова наиђе на геолошко-палеонтолошка документа или минералошко-пегролошке објекте, за које се претпоставља да имају својство природног добра, извођач радова је дужан да обавести Министарство заштите животне средине, као и да предузме све мере заштите од уништења, оштећења или крађе до доласка овлашћеног лица.
Услови и мере заштите културних добара
Завод за заштиту споменика културе Ниш издао је услове чувања, одржавања, и коришћења културних добара и добара која уживају претходну заштиту и утврђене мере заштите под бројем, 359/2-02 од 11.03.2024. године за потребе израде овог Плана. 
Мере заштите непокретног културног наслећа у поступку усвајања планске документације:
1. Није дозвољено уништавање ил уништење археолошких налаза;
2. Планом предвидети процедуру која се односи на случајно откриће археолошких налаза током извођења радова, а која обухвата:
- Археолошко праћење извођења земљаних радова ангажовањем територијално надлежне установе заштите културних добара или научне установе из области археологије, о трошку инвеститора изградње,
- Обуставу радова у случају открића археолошког наслеђа и благовремено обавештавање надлежног Завода за заштиту споменика Ниш;
3. Ако се у току извођења радова наиђе на археолошка налазишта или археолошке предмете, извођач је дужан да одмах, без одлагања прекине радове и обавести надлежни Завод за заштиту споменика културе Ниш и да преузме мере да се се налаз не уништи и не оштети и да се сачува на месту и у положају у коме је откривен;
4. У случају открића археолошког наслеђа током извођења грађевинских и других радова, инвеститор изградње у обавези је да обезбеди средства за заштитна археолошка истраживања, заштиту, чување, пбликовање и презентацију археолошког наслеђа у зони која је угрожена планираном изградњом;
5. Након спроведених заштитних археолошких истраживања, инвеститор је у обавези да прибави нове услове Завода, а који ће се дефинисати на основу резултата спроведених заштитних археолошких истраживања.
6. Сва евентуалана археолошка истраживања спровести у складу са Законом о културним добрима и свим прописима који регулишу област археологије и заштите културног наслеђа у Републици Србији и у складу са ппзитивном праксом из области археологије примењујући одговарајућу методологију археолошких истраживања.
Заштита од нејонизујућег зрачења
Заштита од нејонизујућих зрачења обухвата услове и мере заштите здравља људи и животне средине од штетног дејства нејонизујућих зрачења, односно електромагнетног зрачења, услове коришћења извора нејонизујућих зрачења и представљају обавезне мере и услове при планирању, коришћењу и уређењу простора. Заштита од нејонизујућег зрачења спроводиће се у складу са одредбама:
- Закона о заштити од нејонизујућих зрачења („Сл. гласник РС”, бр. 36/09),
- Правилника о границама излагања нејонизујућим зрачењима („Сл. гласник РС”, бр. 104/09),
- Правилника о изворима нејонизујућег зрачења од посебног интереса, врстама извора, начину и периоду њиховог испитивања („Сл. гласник РС“, бр. 104/09). 
Смернице и мере заштите од нејонизујућег зрачења: 
- при изградњи и коришћењу извора нејонизујућег зрачења придржавати се одредби Закона о заштити од нејонизујућих зрачења („Сл. гласник РС“, бр. 36/09) и Правилника о изворима нејонизујућих зрачења од посебног интереса, врстама извора, начину и периоду њиховог испитивања („Сл. гласник РС“, бр. 104/09);  
- обавезна је контрола степена излагања нејонизујућем зрачењу у животној средини и контрола спроведених мера заштите од нејонизујућих зрачења; 
- обавезно је систематско испитивање и праћење нивоа нејонизујућих зрачења у животној средини; 
- обавезно је вођење евиденције о изворима нејонизујућих зрачења од посебног интереса; 
- обавезно је означавање извора нејонизујућих зрачења од посебног интереса и зоне опасног зрачења; 
- обавезно је информисање становништва о мерама заштите и обавештавање о степену изложености нејонизујућим зрачењима у животној средини; 
- у циљу контроле животне средине, контроле и заштите здравља становништва од извора нејонизујућег зрачења, прописивања, спровођења и контроле мера за заштиту животне средине и здравља становништва, за реализацију објеката/уређаја извора нејонизујућег зрачења, потребно је покретање поступка процене утицаја на животну средину пред надлежним органом за заштиту животне средине и доношење одлуке о изради/не изради Студије о процени утицаја на животну средину за планиране пројекте потенцијалне изворе нејонизујућег зрачења у складу са Уредбом о утврђивању Листе пројеката за које је обавезна процена утицаја и Листе пројеката за које се може захтевати процена утицаја на животну средину („Сл. гласник РС“, бр. 114/08).
Мере заштите здравља становништва
Обзиром да не постоји могућност директних и тренутних утицаја на становништво (захваљујући добром избору локације на прописаној удаљености од насеља) примењују се мере које ће спречити евентуалне могуће утицаје. То су индиректни слаби утицаји на околину у којој нема насеља. 
Услови којима се површине и објекти јавне намене чине приступачним особама са инвалидитетом, у складу са стандардима приступачности
Планирање нових објеката и простора за јавну употребу, пројектовање и изградња морају бити у складу са Правилником о техничким стандардима планирања, пројектовања и изградње објеката којима се осигурава несметано кретање и приступ особама са инавлидитетом, деци и старим особама („Сл. гласник РС “, бр. 22/2015). 
Мере заштите од ратних разарања
Према актуелном Закону о ванредним ситуацијама (“Службени гласник РС”, број 111/2009, 92/2011 и 93/2012), инвеститори немају обавезу изградње склоништа, нити обавезу плаћања накнаде и не прописују се мере заштите.
Мере заштите од пожара и других непогода
Пожар у раду објекта може настати као последица људске грешке, квара на електроинсталацијама, опреми и средствима рада.
[bookmark: _Toc53651805]Преношење пожара из околине такође може бити узрок јављања пожара у комплексу. Карактеристике постојећег комплекса и избор опреме противпожарне заштите представљају најбоље понуђено решење заштите од појаве пожара. У случају појаве пожара не постоји вероватноћа ширења ван предметног Плана.

2.6.4. Мере енергетске ефикасности изградње 
Циљ примене мера енергетске ефикасности је смањење потрошње свих врста енергије.
У складу са Законом о ефикасном коришћењу енергије ("Службени гласник РС“, број 25/2013 и 40/2021 - др. закон) и Законом о енергетици РС ("Службени гласник РС", број 145/2014, 95/2018 - др. закон, 40/2021, 65/2023 – др. закон и 62/2023) неопходно је подстицати примену енергетски ефикасних решења.  Потребно је применити штедљиве концепте, еколошки оправдане и економичне по питању енергената, како би се остварили циљеви енергетске градње, као допринос заштити животне средине и климатских услова. Основне мере за унапређење енергетске ефикасности у зградарству су: смањење енергетских губитака, ефикасно коришћење и производња енергије.
Објекти високоградње морају бити пројектовани, изграђени, коришћени и одржавани на начин којим се обезбеђују прописана енергетска својства у складу са Правилником о енергетској ефикасности зграда ("Службени гласник РС", број 61/2011).
Енергетска ефикасност се постиже коришћењем ефикасних система грејања, вентилације, климатизације, припреме топле воде и расвете, укључујући и коришћење отпадне топлоте и обновљивих извора енергије.
У изградњи објеката и уређењу слободног простора  обезбедити ефикасно коришћење енергије кроз:
- оријентацију и функционални концепт зграде тако да се користе природни ресурси, пре свега енергија сунца и околног зеленила;
- топлотно зонирање зграде, односно груписање просторија сличних функција и сличних унутрашњих температура;
- избором облика зграде којим се обезбеђује што је могуће енергетски ефикаснији однос површине и запремине омотача зграде у односу на климатске факторе и намену зграде;
- оптимализацију величине прозора како би се смањили губици енергије, а просторије добиле довољно светлости;
- заштиту делова објекта који су лети изложени јаком сунчевом зрачењу зеленилом и другим мерама;
- планирањем система природне вентилације (вентилациони канали, прозори, врата, други грађевински отвори) тако да буду што мањи губици топлоте у зимском периоду и топлотно оптерећење у летњем периоду;
- коришћењем обновљивих извора енергије – сунца, применом фотонапонских панела, соларних колектора и сл;
[bookmark: _Toc53651806]- економичном потрошњом свих облика енергије, било да су они обновљиви или необновљиви; употребом енергетски ефикасних расветних тела; коришћењем грађевинских материјала из окружења; одвајањем рециклабилног отпада ради даље прераде.

3. ПРАВИЛА ГРАЂЕЊА ЗА ИЗГРАДЊУ НА ПОЉОПРИВРЕДНОМ ЗЕМЉИШТУ – ПОВРШИНА У ФУНКЦИЈИ СОЛАРНЕ ЕЛЕКТРАНЕ
За изградњу проширења соларне електране могу се планирати следећи објекти:
- фотонапонски панели;
- инвертори
- подземне инсталације у функцији соларне електране;
- громобран, уземљење и изједначавање потенцијала;
- остала инфраструктурна мрежа и инфрастуктурни објекти;
- интерни путеви; 
- ограда.
Фотонапонски (монокристални) панели соларне електране производиће електричну енергију једносмерне струје конверзијом енергије Сунчевог зрачења на панеле. Једносмерна струја добијена са фотонапонских панела се претвара у наизменичну преко инвертора и даље преко електроенергетских објеката електране води до мреже дистрибутивног система електричне енергије преко прикључног разводног постројења. Фотонапонски панели су јужно оријентисни под унапред дефинисаним углом у односу на терен, у складу са добијеним подацима о Сунчевом зрачењу на локацији. 
Планира се постављање фотонапонских панела на земљи, монтирањем специјалних алуминијумских профила и причврстиће се на земљу захваљујући специјалним спонама и деловима. Носеће хоризонталне греде постављене на носаче који су директно везани за вертикалну конструкцију, формирају стрме равни за подршку панела. Конструкција је тако позиционирана да се обезбеди оријентација ка југу са нагибом носача панела од 30 степени у односу на хоризонталну раван, како би се поспешила конверзија енергије у летњем периоду која ствара највеће електрично пуњење. Панели ће бити монтирани хоризонтално, до два панела у висини. Панели се повезују у низове/блокове (постављају се у паралелним редовима правца исток-запад) који се доводе на инверторе. Каблови се постављају на реглани развод и/или су кроз бужир црева (безхалогена) заштићени од механичког и метролошког утицаја адакватно учврћшени за носећу конструкцију ФН модула електране. Фотонапонски панели и инвертори се даље, путем каблова групишу у разводне ормане, а ормани се даљим кабловима повезују на трансформаторску станицу (ТС).
Висина фотонапонских панела се одређује у односу на коту приступне/интерне саобраћајнице одређеној групацији панела, а биће одређена у складу са технолошким захтевима произвођача и техничким решењем у циљу најрационалнијих ефеката производње.
Тачан број фотонапонских панела и тачан положај низова/блокова биће утврђени приликом израде пројектно-техничке документације. 
Инвертори - Избор назначених снага и осталих техничких карактеристика инвертора, као и распоред инверторских јединица се одређује кроз даљу израду пројектно-техничке документације. 
Подземне инсталације у функцији соларне електране - Пoдзeмна енергетска кабловска мрежа, по потреби и систем уземљења који међусобно повезују соларне панеле и соларна поља и читав комплекс са местом за испоруку произведене енергије у електроенергетску мрежу, а у складу са технологијом, се изводи у границама парцела на којима се планира изградња соларне електране.
Кабловска мрежа, којом се повезују панели у оквиру соларне електране се полажу на довољној дубини која обезбеђује неометано кретање механизације и одржавање електране.
Трасе подземних кабловских водова потребно је пројектовати као оптимално решење, како би губици у експлоатацији соларне електране у преносу произведене електричне енергије били што мањи, и омогућило се што лакше извођење.
У кабловском рову заједно са енергетским кабловима полажу се најчешће и оптички каблови за пренос статуса и сигнала из појединачних соларних поља, управљање електраном и итд, као и по потреби део уземљивачког система (нпр. бакарна или челична ужад) који повезује уземљиваче соларних панела у складу са препорукама произвођача. Које ће се подземне инсталације све положити у кабловске ровове у зависности од потребе одредити у техничкој документацији.
Громобран, уземљење и изједначавање потенцијала - Прорачун заштите објеката од атмосферског пражњења, односно одређивање неопходности извођења громобранске заштите и одређивања нивоа заштите врши се у складу са стандардима и важећим законским и позаконским актима. На основу прорачуна, за заштиту од горе наведеног усвојен је „I“ ниво заштите од атмосферског пражњења, па је предвиђен систем заштите који се састоји од прихватног система, спусних проводника и уземљивача електране.
Прихватни систем чине три хватаљке са уређајем за рано стартовање. Хватаљке се монтирају на челичне цевасте носаче висине 6,00 m, који се учвршћују на армирано бетонским стубовима. Хватаљка се са спусним проводницима повезује на здружени уземљивач. Погодним избором типа и позиције хватаљки, биће заштићени сви фотонапонски панели. Спусни систем ће чинити два непрекидна спуста, главни и помоћни, повезани на хватаљку и изводе са уземљивача. На сваком спусту је предвиђен мерно раставни спој са механичком заштитом. 
Уземљивач громобранске заштите је уједно и главни уземљивач објекта. Предвиђен је као мрежа проводника положених у земљу на дубину од најмање 0,50 m. Проводници уземљења се међусобно спајају стандардним укрсним комадима и штите од корозије заливањем битуменом. Са главног уземљивача се инсталирају изводи на стубове носеће металне конструкције панела. Такође, са уземљивача се постављају изводи за ормане и инверторе. 
Остала инфраструктурна мрежа и инфрастуктурни објекти - Технички елементи постројења соларне електране који се односе на: осветљење постројења, систем надзора и узбуњивања, систем заштите од пожара и других акцидената, систем управљања и надзора решаваће се кроз пројектну документацију, све у складу са важећим техничким правилима прописима, стандардима и препорукама. У циљу прикупљања и праћења метеоролошких података, на локацији електране се може се поставити метеоролошки стуб.
Интерни путеви – У оквиру комплекса соларне електране потребно је планирати интерне саобраћајнице и паркинг простор.
Ограда – Комплекс се ограђује транспарентном оградом или живом оградом.
Сви напред наведени описи елемената соларне електране су дати илустративно ради лакшег сагледавања планиране интервенције у простору који је намењен за реализацију електране и нису обавезујући, а прецизна техничко-технолошка решења ће бити дефинисана разрадом кроз техничку документацију.
Планом извршена анализа у архитектонско-урбанистичком смислу за подручје за које не постоје ограничења за реализацију, а тачна снага електране ће зависити од технолошких карактеристика уграђених панела и коначно утврђене површине заузетог земљишта.

Обзиром да је у складу са Законом о планирању и изградњи соларне панеле могуће градити (поставити) на пољопривредном земљишту, тј. да није неопходно формирање посебне грађевинске парцеле за изградњу соларне електране, овим ПДР-ом су приликом дефинисања зоне градње били меродавни следећи параметри:
- границе катастарских парцела,
- технички захтеви за изградњу и експлоатацију соларне електране,
- могућности и ограничења наведена у условима надлежних институција.
Узимајући у обзир специфичности намене земљишта обухваћеног овим Планом детаљне регулације, а у складу са горе наведеним параметрима извршена је анализа диспозиције соларних панела и потребног привременог и трајног заузећа земљишта, како у току изградње, тако и у току
експлоатације у циљу лакшег сагледавања планираних интервенција у простору.
При организацији парцеле и пројектовању и грађењу објеката придржавати се одредби техничких прописа и услова који регулишу конкретну област.

ДЕТАЉНА НАМЕНА: пољопривредно земљиште - површина за изградњу соларне електране.

- Врста и намена објеката
Врста објеката: објекти у функцији електроенергетске делатности – соларна електрана (обновљиви извори енергије)
Намена објеката: дозвољено је постављање/изградња главних и помоћних објеката у складу са планираном наменом. 
- Услови за парцелацију, препарцелацију и формирање парцеле
Према прописима о планирању и изградњи, соларна електрана се може градити и на пољопривредном земљишту, без обзира на катастарску класу пољопривредног земљишта и без потребе прибављања сагласности министарства надлежног за послове пољопривреде.
Није обавезно формирати парцелу за соларну електрану, а уколико се процени да је то целисходно, могуће је формирати једну или више парцела за локацију соларне електране (минималне површине 0,50ha), у границама планиране намене земљишта (која је приказана на графичком прилогу бр. 5).
С обзиром на то да је могуће формирати више парцела, подручје соларне електране сетретира као комплекс, у оквиру кога парцеле остварују приступ на јавну саобраћајну површину, преко мреже интерних путева.
- Положај објеката у односу на границе суседних парцела
Положај и хоризонталне габарите објекта постављати/градити у зависности од техничко-технолошког процеса производње и прописаних услова заштите, у складу са функционалном организацијом, а у оквиру дефинисанe зонe дозвољене изградње, која је на минимум 8,00m од границе сусендних парцела. Ово се не односи на суседну к.п. бр. 1799 КО Батуловце, јер је ова парцела, како и предметне парцеле овог Плана истог власника – Наручиоца/Финасијера.
- Највећи дозвољени индекси заузетости 
Максимални дозвољен индекс заузетости комлекса површинама и објектима који су у функцији електроенергетске делатности је 60%.
Максимални дозвољен индекс заузетости површинама и објектима који су у функцији електроенергетске делатности и саобраћајно-манипулативним и паркинг површинама (колско-манипулативне саобраћајне површине, манипулативни плато, сл.) је 80%.
- Највећа дозвољена спратност 
Укупна висина соларних панела (и пратеће опреме и инсталација соларне електране) зависиће од изабране технологије и испоручиоца опреме, што ће се ближе дефинисати у техничкој документацији.
У случају иозградње неког електроенергетског објекта високоградње највећа дозвољена висина је П.
- Услови и начин обезбеђивања приступа парцели и простора за паркирање возила
Приступ соларној електрани (постојећој, али и планираном проширењу), омогућен је преко интерних саобраћајних површина. Интерне саобраћајне површине (интерне саобраћајнице, манипулативни простори и сл.) ће преко саобраћајног прикључка на државном путу IБ реда број 39 - Пирот - Бабушница - Власотинце - Лесковац - Лебане - Медвеђа - Приштина - Пећ - државна граница са Црном Гором (гранични прелаз Чакор), који је на оквирној стационажи km 63+841, са леве стране пута, гледано у правцу раста стационаже пута, а дефинисан је у Измени и допуни Плана детаљне регулације за комплекс „Циглана Младост“ („Службени гласник града Лесковца“, бр. 6/23). Саобраћајно решење подразумева формирање проточног тока возила, односно правилног и безбедног циркулисања свих превозних средстава.
Потребна паркинг места обезбедити у оквиру комплекса соларне електране. За паркирање возила службених лица предвидети два паркинг места, од чега ће једно паркинг место моћи да се користи за пуњење електричних возила. Ако је потребно могуће је формирати и места за паркирање возила која су немењена одржавању комплекса, тако да број места одговара броју возила. Димензије паркинг места морају бити у сагласности са важећим нормативима и стандардима за одређену категорију возила.
- Услови за интерне комуникације у оквиру обухвата Плана
Ширине интерних саобраћајница унутар комплекса морају бити у функцији технолошких и транспортних захтева, што треба да задовољи кретање теретних возила, као и постављање неопходне пратеће инфраструктуре. Минимална ширина интерних колских саобраћајница је 3,50m, а пешачких 1,50 (1,20)m. Радијуси кривина код интерних саобраћајница потребно је да буду на основу криве трагова меродавних возила. Ови путеви се користе за прилаз и одржавање панела и представљају коридоре за пролаз возила за одржавање простора, као и возила у случају акцидентних ситуација. 
Геометрија пролаза између соларних панела биће дефинисана у складу са најрационалнијим решењем размака између њих и нивелацијом терена. Ови путеви се користе за прилаз и одржавање панела и представљају коридоре за пролаз возила за одржавање простора, као и возила у случају акцидентних ситуација. 
- Услови за прикључење на мрежу комуналне и техничке инфраструктуре
Планирано је полагање одговарајуће инфраструктуре само за техничке и технолошке потребе у сврху производње енергије из обновљивих извора (енергија сунца). У комплексу соларне електране, могуће је формирање кабловских ровова у којима се полажу електроенергетски каблови, заједно са оптичким кабловима, уземљивачким системом и др. што ће се прецизирати у техничкој документацији.
- Архитектонско обликовање
Користиће се стандарна, типизирана решења ове врсте објеката (соларни панели, енергетски објекти), па ће коначан изглед зависити од изабране технологије и ближе ће се дефинисати у фази израде техничке документације. 
- Одводњавање и заштита суседних парцела
Изградњом објеката и планираном делатношћу не сме се нарушити животна средина. Одвођење атмосферских падавина и површинских вода са интерних саобраћајних површина нивелацијом решити у оквиру комплекса на коме се граде објекти. 
- Услови за уређење зелених и слободних површина на парцели
С обзиром на претежну врсту земљишта (пољопривредно земљиште) не условљава се обезбеђење одређеног процента зелених површина.
Уз границу парцеле формирати појас заштитног зеленила, минмалне ширине од 3,00m.
Површина на којој се планира постављање соларних панела је травњак, који треба да се коси и уређује. Будући да је заклоњен панелима смањена је инсолација и повећана влажност ваздуха, тако да су створени повољнији услови за развој вегетације. 
- Ограђивање парцеле
Предвиђено је ограђивање парцеле на којој се постављају соларни панели и потребно је исту видно обележити забраном приступа неовлашћеним лицима.
Ограда се поставља на регулациону линију и границе парцеле (а може се повући и унутар парцеле која је предмет ограђивања) тако да ограда, стубови ограде и капије буду на парцели која се ограђује.
Парцелу је дозвољено оградити транспаретном оградом или живом зеленом оградом која се сади у осовини границе парцеле. Дозвољена висина ограде је до 2,20m. 
- Услови и могућности фазне реализације
Дозвољена је фазна реализација градње објеката, у складу са потребама и могућностима инвеститора, до реализације максималних капацитета, али тако да се у свакој фази обезбеди несметано функционисање.
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4. СМЕРНИЦЕ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ПЛАНА
4.1. Локације за које је обавезна израда пројекта парцелације, односно препарцелације, урбанистичког пројекта и урбанистичко-архитектонског конкурса, са смерницама за њихову израду
Урбанистички пројекат се израђује када је то предвиђено планским документом или на захтев инвеститора, за потребе урбанистичко-архитектонског обликовања површина јавне намене и урбанистичко-архитектонске разраде локација. Овим планом се не предлаже обавезна израда Урбанистичког пројекта.

[bookmark: _Toc53651813]Планом се не предлаже израда урбанистичко-архитектонског конкурса.

За простор планиране соларне електране није утврђена обавеза израде Пројеката парцелације/препарцелације.

[bookmark: _Toc53579016]4.2. Приказ остварених урбанистичких параметара и капацитета
[bookmark: _Toc53651814]Упоређујући постојеће и планиране површине и урбанистичке параметаре, може се утвридити да се земљиште као драгоцен и необновљив урбани ресурс, ефикасно користи. Простор се унапређује изградњом саобраћајне мреже и објектима електроенергетске инфраструктуре (соларне електране – ОИЕ).  Очекивани ефекти планирања су:
- искоришћење значајног потенцијала, у циљу стварања енергетске стабилности и сигурности,
- побољшање енергетске ситуације и стварање услова производње енергије из обновљивих извора - енергија сунца, 
- уређење и заштита простора у смислу одређивања правила изградње планираних инфраструктурних објеката са што мањим утицајем на околину, природно окружење, биљни и животињски свет.

4.3. Смернице за реализацију
Правила уређења и грађења дефинисана овим Планом примењивати ће се на простору у границама обухвата Плана детаљне регулације.
План детаљне регулације представља основ за издавање информације о локацији, локацијских услова за изградњу објеката, као и пратеће инфраструктуре (чији ће се поступак спровести у складу са садржином, поступком и начином издавања локацијских услова од стране надлежног органа, а који су прописани законском регулативом) у складу са Законом о планирању и изградњи („Службени гласник РС“, бр. 72/2009, 81/2009 - испр., 64/2010 - одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 - одлука УС, 98/2013 - одлука УС, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019 - фр. закон, 9/2020, 52/2021 и 62/2023).
У планском подручју, могућа је изградња привремених садржаја и објеката, у складу са технолошким потребама, током фазе изградње соларне електране.
Укупна снага соларне електране (постојеће + проширење) је око 1600кW. Ова снага је дефинисана у складу са могућностима прикључења на електроенергетски систем, док је Планом извршена анализа у архитектонско-урбанистичком смислу за подручје за које не постоје ограничења за реализацију, а тачна снага електране ће зависити од технолошких карактеристика уграђених панела и коначно утврђене површине заузетог земљишта.
У случају да се у наредном периоду јави потреба и створе технички услови за повећање инсталисане снаге соларне електране, (која би се остварила променом технологије или повећањем броја фотонапонских панела), то је могуће извршити на основу овог Плана, а по исходовању услова за повећање снаге прикључка од оператера дистрибутивног система, поштујући одредбе овог ПДР-а.
Према чл. 69. став 7.  Закона о планирању и изградњи соларна електрана и сви садржаји у њенoј функцији, могу се градити на пољопривредном земљишту, без обзира на катастарску класу пољопривредног земљишта, као и на шумском земљишту, без потребе прибављања сагласности министарства надлежног за послове пољопривреде. За потребе изградње наведених објеката на пољопривредном и шумском земљишту, могу се примењивати одредбе овог закона које се односе на препарцелацију, парцелацију.
Такође, према ставу 1, истог члана сви власници и држаоци суседног и околног земљишта дужни су да омогуће несметани приступ градилишту и трпе извођење радова за потребе изградње горе наведених објекта или уређаја. Инвеститор је дужан да власницима или држаоцима суседног или околног земљишта надокнади штету која буде причињена пролазом и превозом. Ако не буде постигнут споразум о висини накнаде штете, одлуку о томе доноси надлежни суд.

5. ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
План детаљне регулације урађен је у три примерка у аналогном облику и четири примерка у дигиталном облику, који се оверавају и потписују од стране председника Скупштине општине Власотинце, од којих се: 
- један примерак у аналогном и дигиталном облику доставља органу општинске управе надлежном за његово спровођење;
- један примерак у аналогном и дигиталном облику доставља архиви израђивача плана 
- један примерак у аналогном и дигиталном облику доставља Наручиоцу израде и финасијеру плана и
- један дигитални примерак Плана уноси се у Централни регистар планских докумената.
Право на увид у План имају правна и физичка лица у складу са Законом. План детаљне регулације ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику града Лесковца".
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